
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa

Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa

Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma

Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi

Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do

Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma

Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve

Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu
Ma
Me
Gi
Ve
Sa
Do
Lu

COMUNE D
CASAZZA

 CALENDARIO RACCOLTA DIFFERENZIATA RIFIUTI PORTA A PORTA 2026

MOTIVAZIONE, DELLA RACCOLTA DIFFERENZIATA - Incrementare il quantitativo di rifiuti avviati al recupero, riutilizzo, riciclo; • ridurre la quantità di rifiuti prodotti da avviare in discarica; • ridurre i costi di smaltimento; • ridurre la tassa rifiuti; • salvaguardare l’uomo e l’ambiente.
REASONS FOR SEPARATE RUBBISH COLLECTION - Increase the amount of refuse reclaimed, reused and recycled; • reduce the amount of waste sent to the rubbish tip; • reduce disposal costs; • reduce refuse tax; • protect the human and natural environment.
RAISONS POUR LA COLLECTE SELECTIVE - Augmenter la quantité des ordures envoyées à la récupération, réutilisation, recyclage; • réduire la quantité des ordures produites qu’il faut envoyer à la décharge; • réduire les coûts de l’élimination; • réduire l’impôt sur les ordures; • protéger l’humanité et l’emvironnement.

Piazza Salvo d’Acquisto, 80 - 24069 Trescore Balneario (BG)
www.vcsonline.it - ufficio.ecologia@vcsonline.it

VAL CAVALLINA SERVIZI s.r.l.I

Numero di telefono H24 solo per emergenze: 800/646601

GENNAIO FEBBRAIO MARZO APRILE MAGGIO GIUGNO LUGLIO AGOSTO
  1   1   1   1   1   1   1   1
  2   2   2   2   2   2   2   2
  3   3   3   3   3   3   3   3
  4   4   4   4   4   4   4   4
  5   5   5   5   5   5   5   5
  6   6   6   6   6   6   6    6
  7   7   7   7   7   7   7   7
  8   8   8   8   8   8   8   8
  9   9   9   9   9   9   9   9
10 10 10 10 10 10 10 10
11 11 11 11 11 11 11 11
12 12 12 12 12 12 12 12
13 13 13 13 13 13 13 13
14 14 14 14 14 14 14 14
15 15 15 15 15 15 15 15
16 16 16 16 16 16 16 16
17 17 17 17 17 17 17 17
18 18 18 18 18 18 18 18
19 19 19 19 19 19 19 19
20 20 20 20 20 20 20 20
21 21 21 21 21 21 21 21
22 22 22 22 22 22 22 22
23 23 23 23 23 23 23 23
24 24 24 24 24 24 24 24
25 25 25 25 25 25 25 25
26 26 26 26 26 26 26 26
27 27 27 27 27 27 27 27
28 28 28 28 28 28 28 28
29 29 29 29 29 29 29
30 30 30 30 30 30 30
31 31 31 31 31
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 CALENDARIO RACCOLTA DIFFERENZIATA RIFIUTI PORTA A PORTA 2026

MOTIVAZIONE, DELLA RACCOLTA DIFFERENZIATA - Incrementare il quantitativo di rifiuti avviati al recupero, riutilizzo, riciclo; • ridurre la quantità di rifiuti prodotti da avviare in discarica; • ridurre i costi di smaltimento; • ridurre la tassa rifiuti; • salvaguardare l’uomo e l’ambiente.
REASONS FOR SEPARATE RUBBISH COLLECTION - Increase the amount of refuse reclaimed, reused and recycled; • reduce the amount of waste sent to the rubbish tip; • reduce disposal costs; • reduce refuse tax; • protect the human and natural environment.
RAISONS POUR LA COLLECTE SELECTIVE - Augmenter la quantité des ordures envoyées à la récupération, réutilisation, recyclage; • réduire la quantité des ordures produites qu’il faut envoyer à la décharge; • réduire les coûts de l’élimination; • réduire l’impôt sur les ordures; • protéger l’humanité et l’emvironnement.

Per quanto riguarda altre tipologie di rifiuti differenziati
(ingombranti, scarti vegetali voluminosi...)
si fa riferimento al CENTRO DI RACCOLTA
sito in Via delle Industrie n. 41 (loc. Drione):

En ce qui concerne les autres typologies d’ordures sélectables
(déchets encombrants, déchets végétaux volumineux...)
se référer à le CENTRE DE COLLECTE
 de la Via delle Industrie n. 41 (loc. Drione),
dont les horaires sont les suivants:

For other types of differentiated rubbish
(large items, bulky vegetable waste...), please contact
the COLLECTION CENTER in Via delle Industrie n. 41 (loc. Drione),
opening times given below:

CLASSIFICAZIONE DEI RIFIUTI Per pesi superiori ai Kg. 20 è necessario utilizzare idonei contenitori che possono
essere movimentati meccanicamente dagli automezzi (per informazioni contattare Val Cavallina Servizi srl 800.401106)

Per preservare il decoro del paese i cittadini devono esporre i rifiuti
non prima delle ore 20.00 del giorno antecedente la raccolta

                   e comunque entro le ore 6.00 del giorno stesso

FRAZIONE
UMIDA

CARTA
E CARTONE

 

  DOVE INSERIRLO: IN CONTENITORI
RIGIDI A RIUSO O COMPATTATA
ED IMPACCHETTATA IN CARTONI
USATI O IN SACCHI DI CARTA
(No alla rinfusa - No sacchi di plastica)
COSA METTERE: Giornali, riviste, quaderni,
libri, fotocopie, fogli in genere, cartone, scatole
per alimenti in genere (pasta, riso), tetrapack,
scatole detersivo.
DIVIETI: copertine plastificate, pergamene,
carta unta o sporca carta chimica, carta
carbone.

Piazza Salvo d’Acquisto, 80 - 24069 Trescore Balneario (BG)
www.vcsonline.it - ufficio.ecologia@vcsonline.it

VAL CAVALLINA SERVIZI s.r.l.I

IMBALLAGGI
IN PLASTICA

DOVE INSERIRLO: SACCO TRASPARENTE 
(Preferibilmente giallo) 
(no alla rinfusa no contenitori rigidi a riuso). 
Conferire solo imballaggi e contenitori vuoti, sen-
za liquidi o residui con capacità massima di 5 litri.
COSA METTERE: Bottiglie d’acqua e bibite, flaconi 
detersivi, saponi, shampoo, vaschette in plastica 
per alimentari freschi, vaschette uova, coperchi in 
plastica, piatti e bicchieri puliti in plastica (Per ulteriori 
precisazioni: www.vcsonline.it).
DIVIETI: giocattoli, posate in plastica, beni 
durevoli, canne irrigazione, articoli edilizia, bidoni 
e cestini, vasi per vivaisti, cassette di plastica, 
polistirolo.

VETRO
E LATTINE

L’apertura resta sospesa in concomitanza di festività riconosciute per legge

FRAZIONE SECCA 
BIDONCINI O CONTENITORI CON MICROCHIP
forniti esclusivamente dal Comune

DOVE INSERIRLO: IN UN UNICO SACCO ALL’INTERNO DEL BIDONCINO O 
CONTENITORE DOTATO DI MICROCHIP E IN USO ALLA VOSTRA UTENZA
COSA METTERE: Tutto ciò che non può essere differenziato ed avviato al recupero. 
Posate in plastica, oggetti in gomma e plastica, piccoli giocattoli, spugnette e guanti 
in gomma, polveri aspirapolvere e residui spazzatura, mozziconi di sigarette, carta 
oleata, carta plastificata, calze in nylon, garze, cerotti, cotton fioc, ghiaietta o lettiera 
per animali (Modiche quantità per evitare che il peso tagli il sacco), matite, penne, 
nastro adesivo, spazzolini da denti, capelli, rasoi usa e getta, pettini, spazzole, tappi 
in sughero, tappi corona, mollette e grucce per abiti pannolini e pannoloni.
DIVIETI: BIDONCINI SENZA MICROCHIP O SACCHI NON ALL’INTERNO DEL BIDONCINO.

Numero di telefono H24 solo per emergenze: 800/646601

DIVIETO ASSOLUTO: PIATTI, STOVIGLIE, PORCELLANE, CERAMICA 
E CRISTALLO. (Conferibili al centro di raccolta e/o frazione secca)
BOMBOLETTE SPRAY, VERNICI, LASTRE DI VETRO.

DOVE INSERIRLO: Contenitore rigido a fondo chiu-
so con capacità max di 40Lt., dotato di manico e di una  
robustezza tale da consentire un agevole prelevamento manuale 
da parte degli addetti al servizio di raccolta senza la fuoriuscita 
del materiale contenuto e/o la rottura del contenitore. NON UTI-
LIZZARE IL CONTENITORE VERDE DELL’UMIDO.
Conferire solo imballaggi e contenitori vuoti, senza liquidi e 
residui, con capacità massima di 5 litri.
COSA METTERE: Bottiglie e vasetti, lattine per bevande/
bibite e olio, scatole per alimenti (tonno, pelati, carne, legumi), 
scatole cibo per animali, tappi/capsule di chiusura.

DOVE INSERIRLO: BIDONCINI VERDI/MARRONI disponibili 
presso gli uffici comunali da circa Litri 20 provvisti di manico e coperchio  
antirandagismo con all’interno il sacchetto in MATER-BI biodegradabile.
COSA METTERE: scarti alimentari freddi di cucina, avanzi di carni 
cotte e crude, pesce, ossa, lische, pelli, alimenti avariati o scaduti, 
scarti e filtri di caffé, the, camomilla, scarti di frutta e verdura, bucce, 
noccioli, pane, pasta riso, gusci d’uovo, formaggi, cenere spenta di 
caminetti. 
DIVIETI: FIORI RECISI, ERBA, LETTIERE ANIMALI.

• Mercoledì	 14,00 - 16,00
• Sabato	   9,00 - 12,00   14,00 - 16,00	

• Wednesday	 14,00 - 16,00
• Saturday	   9,00 - 12,00   14,00 - 16,00	

• Mercredi	 14,00 - 16,00
• Samedi	   9,00 - 12,00   14,00 - 16,00	

SETTEMBRE OTTOBRE NOVEMBRE DICEMBRE
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  2   2   2   2
  3   3   3   3
  4   4   4   4
  5   5   5   5
  6   6   6   6
  7   7   7   7
  8   8   8   8
  9   9   9   9
10 10 10 10
11 11 11 11
12 12 12 12
13 13 13 13
14 14 14 14
15 15 15 15
16 16 16 16
17 17 17 17
18 18 18 18
19 19 19 19
20 20 20 20
21 21 21 21
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